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See the notice on TED website

453569-2026 - Hange
Poola – Näitusetarvikud – Opracowanie projektu i realizacja zabudowy stoiska wystawienniczego 
z wyposażeniem na Targach SMAKI REGIONÓW w pawilonie, na terenie Międzynarodowych 
Targów Poznańskich przy ul. Głogowskiej 10 w Poznaniu, w dniach 25 - 27 września 2026 r., w 
tym transport, montaż, serwis techniczny oraz demontaż po zakończeniu wydarzenia.
OJ S 125/2026 02/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Województwo Dolnośląskie - Urząd Marszałkowski Województwa Dolnośląskiego
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@dolnyslask.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Opracowanie projektu i realizacja zabudowy stoiska wystawienniczego z 
wyposażeniem na Targach SMAKI REGIONÓW w pawilonie, na terenie Międzynarodowych 
Targów Poznańskich przy ul. Głogowskiej 10 w Poznaniu, w dniach 25 - 27 września 2026 r., 
w tym transport, montaż, serwis techniczny oraz demontaż po zakończeniu wydarzenia.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest opracowanie projektu i realizacja zabudowy stoiska 
wystawienniczego z wyposażeniem na Targach SMAKI REGIONÓW w pawilonie, na terenie 
Międzynarodowych Targów Poznańskich przy ul. Głogowskiej 10 w Poznaniu, w dniach 25 - 
27 września 2026 r., w tym: transport, montaż, serwis techniczny oraz demontaż po 
zakończeniu wydarzenia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki jego 
realizacji Zamawiający określił w projekcie umowy, stanowiącym wraz ze Szczegółowym 
Opisem Przedmiotu Zamówienia (dalej: SOPZ) załącznik nr 8 do SWZ.
Menetluse tunnus: 5ec46d13-fd22-47fe-8468-2d83f569a73f
Sisemine tunnus: DOK-IZ-II.272.41.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: art. 139 ustawy Pzp

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39154000 Näitusetarvikud

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Poznań
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania 
ofert oświadczenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
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postępowaniu. Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do 
Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. 
Informacje zawarte w JEDZ/ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu – zgodnie z Załącznikiem 
nr 2 do SWZ. Zamawiający dopuszcza, aby w zakresie warunków udziału (kryteriów 
kwalifikacji) Wykonawca ograniczył się do wypełnienia tylko sekcji α w części IV JEDZ. 
Wykonawca może złożyć Zamawiającemu ogólne oświadczenie poprzez udzielenie 
odpowiedzi „tak/nie” na pytanie, czy spełnia wymagane kryteria kwalifikacji, w konsekwencji 
nie musi wypełniać pozostałych sekcji w części IV JEDZ. 2. Do oferty Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ). Powyższy zakaz obowiązuje również na 
etapie realizacji zamówienia, w związku z czym wykonawca jest obowiązany aktualizować 
przedmiotowe oświadczenie w przypadku wszelkich zmian w tym zakresie. 3. Zamawiający 
informuje, iż instrukcję wypełnienia JEDZ/ESPD oraz edytowalną wersję formularza ESPD 
można znaleźć pod adresem:  4. Oświadczenia, o których https://www.gov.pl/web/uzp/jedz.
mowa w pkt 1 i 2, stanowią dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia i spełniania 
warunków udziału w przedmiotowym postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący wymagane przez Zamawiającego środki dowodowe. 5. Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień złożenia tych podmiotowych środków dowodowych. 6. Podmiotowe środki dowodowe 
wymagane od Wykonawcy obejmują: 1) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi załącznik 
nr 4 do SWZ). Ww. oświadczenie nie będzie wymagane w przypadku złożenia w 
postępowaniu tylko jednej oferty. 2) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 1, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych w rozdziale VI pkt 1 ppkt 3-6, niniejszej SWZ (wzór oświadczenia 
stanowi załącznik nr 5 do SWZ). 3) Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w rozdziale VI pkt. 1 ppkt 1,2 i 4 SWZ, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 4) Wykaz usług wykonanych w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy (wzór wykazu usług stanowi załącznik nr 6 do SWZ). 5) Wykaz osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
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publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami (wzór wykazu stanowi załącznik nr 7 do SWZ). 7. 
Szczegółowe informacje dotyczące wykonawców zagranicznych, wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, podmiotów udostępniających zasoby, 
podwykonawców zawarte są w SWZ. 8. Zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych (…) na podstawie art.5k rozporządzenia Rady (UE) 833
/2014 2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 
1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2025/2033, oraz w związku z informacją Urzędu 
Zamówień Publicznych. Wykonawcy podlegają również wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 poz. 514 t.j.). Szczegółowy opis znajduje się w SWZ. 9. Wymagany termin wykonania 
zamówienia: od dnia zawarcia umowy do dnia 27.09.2026 r. 10. Wykonawca jest związany 
ofertą do dnia 31.10.2026 r. włącznie. 11. W niniejszym postępowaniu Zamawiający nie 
określa wymagań w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o 
których mowa w art. 95 ustawy Pzp oraz nie określa wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o 
których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje wykluczenia 
Wykonawcy na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje 
wykluczenia Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. 12. Wraz z ofertą (wzór 
Formularza ofertowego stanowi załącznik nr 1 do SWZ) należy złożyć następujące dokumenty 
i oświadczenia: 1) Dokument, z którego wynika umocowanie do reprezentowania Wykonawcy; 
jeśli ofertę podpisuje pełnomocnik – dokument pełnomocnictwa oraz dokument, z którego 
wynika uprawnienie dla osoby udzielającej pełnomocnictwa, do dokonania takiej czynności, 
jeżeli takie umocowanie nie wynika z dokumentów ogólnie dostępnych w bezpłatnych 
rejestrach, takich jak CEiDG lub KRS, z zastrzeżeniem, że w wypadku ogólnie dostępnych 
rejestrów prowadzonych w innych językach niż język polski Zamawiający może żądać od 
Wykonawcy przedstawienia tłumaczenia na język polski pobranych samodzielnie przez 
Zamawiającego dokumentów. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia – pełnomocnictwo rodzajowe do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, 2) oświadczenia, o których mowa w rozdziale VIII pkt 1,2 SWZ (JEDZ
/ESPD - załącznik nr 2 do niniejszej SWZ, oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z 
art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego - załącznik nr 3 do SWZ), a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia z zastrzeżeniem postanowienia rozdziału IX pkt 4 i 
5 SWZ. 3) w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby, wraz z oświadczeniami, o których mowa wyżej, należy złożyć także oświadczenie, o 
którym mowa w rozdziale VIII pkt 5 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2024, poz. 1320), zwanej dalej ustawą Pzp. -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
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w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego. 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. 2024 poz. 507)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w oparciu o 
przesłankę wykluczenia określoną w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 
ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w oparciu o 
przesłankę wykluczenia określoną w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat, chyba że Wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał 
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płatności należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w odniesieniu 
do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego .
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w oparciu o przesłankę wykluczenia określoną w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę 
w oparciu o przesłankę wykluczenia, która dotyczy przestępstwa, przestępstwa 
terrorystycznego lub przestępstwa związanego z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w oparciu o przesłankę 
wykluczenia, w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Opracowanie projektu i realizacja zabudowy stoiska wystawienniczego z 
wyposażeniem na Targach SMAKI REGIONÓW w pawilonie, na terenie Międzynarodowych 
Targów Poznańskich przy ul. Głogowskiej 10 w Poznaniu, w dniach 25 - 27 września 2026 r., 
w tym transport, montaż, serwis techniczny oraz demontaż po zakończeniu wydarzenia.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest opracowanie projektu i realizacja zabudowy stoiska 
wystawienniczego z wyposażeniem na Targach SMAKI REGIONÓW w pawilonie, na terenie 
Międzynarodowych Targów Poznańskich przy ul. Głogowskiej 10 w Poznaniu, w dniach 25 - 
27 września 2026 r., w tym: transport, montaż, serwis techniczny oraz demontaż po 
zakończeniu wydarzenia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki jego 
realizacji Zamawiający określił w projekcie umowy, stanowiącym wraz ze Szczegółowym 
Opisem Przedmiotu Zamówienia (dalej: SOPZ) załącznik nr 8 do SWZ.
Sisemine tunnus: DOK-IZ-II.272.41.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39154000 Näitusetarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 27/09/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: tj.: 
Wykonawca, który: w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonał co najmniej 3 
(trzy) realizacje polegające na wykonaniu zabudowy stoisk wystawienniczych wraz z 
wyposażeniem oraz montażem i demontażem, w tym: a) co najmniej 1 realizacja obejmowała 
wykonanie dwupoziomowej zabudowy stoiska wystawienniczego o powierzchni co najmniej 
45m2; b) co najmniej 1 realizacja była wykonana na terenie obiektu targowego lub 
wystawienniczego.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: tj.: 
Wykonawca, który: dysponuje lub będzie dysponować określonym poniżej zespołem osób 
przeznaczonych do realizacji niniejszego zamówienia: a) co najmniej jedną osobą kierującą 
pracami/ kierownikiem Projektu, posiadającą doświadczenie w koordynowaniu co najmniej 2 
projektów polegających na budowie targowej, w tym minimum 1 projektu obejmującego 
konstrukcje wielopoziomowe, b) co najmniej jedną osobą – konstruktorem/ statykiem 
posiadającym uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności konstrukcyjno – 
budowlanej (lub odpowiadające im uprawnienia wydane w innych państwach członkowskich 
UE), odpowiedzialny za weryfikację i podpisanie projektu statyki stoiska dwupoziomowego. 
Zamawiający dopuszcza możliwość, aby jedna z osób, o której mowa w 1.4.2) lit. a posiadała 
uprawnienia, o których mowa w 1.4.2) lit. b).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami: l.p. 
Kryterium Waga * 1. Cena (C) 100% (100% = 100,00 pkt) * wg zasady 1% = 1 pkt 2. Liczba 
punktów za kryterium „Cena” (C) przyznana ocenianej ofercie zostanie obliczona, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, w następujący sposób: C=(( C_min)/C_n ) x 100 
[PKT] gdzie: C – liczba punktów za kryterium „Cena” przyznana ocenianej ofercie Cmin – 
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najniższa cena spośród ocenianych ofert Cn – cena oferty ocenianej Oceny ofert będzie 
dokonywała komisja przetargowa. Maksymalna liczba punktów, jakie można otrzymać w 
kryterium „Cena” (C) – 100 pkt Do oceny przyjmuje się cenę oferty brutto. Ocenie podlegać 
będą wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Za najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie 
oferta, która uzyskała największą liczbę punktów w kryterium „Cena (C)”. Jeżeli zostanie 
złożona oferta, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty doliczy do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami. W ofercie, o której mowa powyżej, 
Wykonawca ma obowiązek: 1) poinformowania Zamawiającego, że wybór jego oferty będzie 
prowadził do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego, 2) wskazania nazwy 
(rodzaju) usługi, których świadczenie będą prowadziły do powstania obowiązku podatkowego, 
3) wskazania wartości usługi objętej obowiązkiem podatkowym Zamawiającego, bez kwoty 
podatku, 4) wskazania stawki podatku od towarów i usług, która zgodnie z wiedzą 
Wykonawcy, będzie miała zastosowanie. Rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą 
będą prowadzone w złotych polskich (PLN).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/zapytania_email,234647,
ef9c51d6ab14ab9a0b4e02686756b560.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/zapytania_email,234647,
ef9c51d6ab14ab9a0b4e02686756b560.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 5 
000,00 zł. Wadium może być wnoszone wg wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 r. poz. 419). Szczegółowe wymagania dotyczące wadium 
opisane są w Rozdziale XII SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/zapytania_email,234647,ef9c51d6ab14ab9a0b4e02686756b560.html
https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/zapytania_email,234647,ef9c51d6ab14ab9a0b4e02686756b560.html
https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/zapytania_email,234647,ef9c51d6ab14ab9a0b4e02686756b560.html
https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/zapytania_email,234647,ef9c51d6ab14ab9a0b4e02686756b560.html
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Koht: Składanie ofert odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za 
pośrednictwem platformy zakupowej https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja

 Za datę wpływu oferty wraz z załącznikami przyjmuje się datę i godzinę ich /ustawowe.html
zarejestrowania na platformie zakupowej.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Województwo Dolnośląskie - 
Urząd Marszałkowski Województwa Dolnośląskiego
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Województwo Dolnośląskie - Urząd 
Marszałkowski Województwa Dolnośląskiego
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Województwo Dolnośląskie - Urząd Marszałkowski 
Województwa Dolnośląskiego

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Województwo Dolnośląskie - Urząd Marszałkowski Województwa Dolnośląskiego
Registreerimisnumber: 931934644
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-411
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@dolnyslask.pl
Telefon: (71) 776 97 03
Hankija profiil: https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676

https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:zamowienia.publiczne@dolnyslask.pl
https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Logintrade S.A.
Registreerimisnumber: 020811830
Postiaadress: ul. Legnicka 57D, lokal B/J
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 54-203
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
E-posti aadress: helpdesk@logintrade.net
Telefon: +48 717873534
Internetiaadress: https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 362ce99f-a20f-448f-a725-75c21b7e2986  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/07/2026 09:23:35 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 453569-2026
ELT S väljaande number: 125/2026
Avaldamise kuupäev: 02/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:helpdesk@logintrade.net
https://umwd-dolnyslask.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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